
NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 2014/2005

ze dne 9. prosince 2005

o vydávání licencí v rámci režimu pro dovoz banánů do Společenství pro banány propuštěné do
volného oběhu s celní sazbou podle společného celního sazebníku

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1964/2005 ze dne
2. prosince 2005 o celních sazbách pro banány (1), a zejména
na článek 2 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení (ES) č. 1964/2005 stanoví od 1. ledna 2006
celní sazbu vztahující se na dovoz banánů kódu KN
0803 00 19 do Společenství.

(2) Zřízení dovozního režimu založeného na uplatnění cla
s příslušnou sazbou a souběžné používání celní prefe-
rence v rámci celní kvóty pro dovoz zboží pocházejícího
ze zemí AKT musí být doprovázeno mechanismem pro
sledování dovozů, díky němuž by bylo možné se pravi-
delně seznamovat s množstvím propuštěným do volného
oběhu ve Společenství. Mechanismus založený na vydá-
vání dovozních licencí, jejichž součástí bude složení
jistoty zajišťující uskutečnění dovozů, pro něž byly tyto
licence vyžádány, představuje vhodný nástroj pro dosa-
žení tohoto cíle. Je třeba stanovit prováděcí pravidla pro
takový mechanismus v případě dovozů, na něž se vzta-
huje celní sazba podle společného celního sazebníku.

(3) Ustanovení nařízení Komise (ES) č. 1291/2000 ze dne
9. června 2000, kterým se stanoví společná prováděcí
pravidla k režimu dovozních a vývozních licencí
a osvědčení o stanovení náhrady předem pro zemědělské
produkty (2), jsou použitelná.

(4) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se
stanoviskem Řídícího výboru pro banány,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

1. Propuštění banánů kódu KN 0803 00 19 do volného
oběhu s celní sazbou podle společného celního sazebníku
podléhá předložení dovozní licence vydané členskými státy
každému zájemci, který o ni požádá, bez ohledu na místo
jeho usazení ve Společenství.

2. Vydání dovozní licence je podmíněno složením jistoty
v souladu s hlavou III nařízení Komise (EHS) č. 2220/85 (3),
která zaručí dodržení závazku uskutečnit dovoz během doby
platnosti licence. Výše této jistoty činí 15 EUR za tunu.

S výjimkou případů vyšší moci jistota zcela nebo zčásti
propadne, jestliže se v uvedené lhůtě dovoz neuskuteční, nebo
jestliže se uskuteční pouze částečně.

3. Žádosti o dovozní licence lze podat ve všech členských
státech.

4. Licence se v souladu s čl. 23 odst. 1 nařízení (ES) č.
1291/2000 vydávají bezodkladně.

5. Doba platnosti licence je 3 měsíce.

Článek 2

Členské státy nejpozději do 10. dne každého měsíce informují
Komisi o množstvích, pro něž byly během předcházejícího
měsíce vydány dovozní licence.
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(1) Úř. věst. L 316, 2.12.2005, s. 1.
(2) Úř. věst. L 152, 24.6.2000, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné

nařízením (ES) č. 1856/2005 (Úř. věst. L 297, 15.11.2005, s. 7). (3) Úř. věst. L 205, 3.8.1985, s. 5.



Článek 3

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Použije se ode dne 1. ledna 2006.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 9. prosince 2005.

Za Komisi
Mariann FISCHER BOEL

členka Komise
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